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Course book 

Jackson, J. (2014). Introducing Language and Intercultural Communication. Routledge.  

There are paper copies of the course book available in the University of Gothenburg library 

(ISBN: 9780415601993/ 9780415601986) 

Book chapters  

Virtually all books are available in the GU library. Copies of the book chapters will be provided on 

Canvas where possible (in cases where the book is not available, a copy will be provided a priori.)  

Aronsson, E. (2011). Prejudice. The Social Animal (pp. 297- 355). New York: Worth. 

Bennett, M. (2013). Chapter 4. Intercultural adaptation. In M. Bennett (Ed.), Basic Concepts 

of Intercultural Communication (pp. 83-104). Boston: Nicholas Brealey 

Berry, J. W. (1997). Immigration, acculturation, and adaptation. Applied Psychology, 46(1), 

5-34. 

Byram, M., & Golubeva, I. (2020). Conceptualising intercultural (communicative) 

competence and intercultural citizenship. In J. Jackson (Ed.), The Routledge handbook 

of language and intercultural communication (pp. 70-85). Routledge. 

Dervin, F. (2012). Cultural identity, representation and othering. In J. Jackson (Ed.), The 

Routledge handbook of language and intercultural communication (pp. 195-208). 

Routledge. 

Giles, H. & Ogay, T. (2006). Communication accommodation theory. In B. B. Whaley & W. 

Samter (Eds.),  Explaining communication: Contemporary theories and exemplars. 

New York: Routledge.  

Hall, E. T. (2013). The Power of hidden differences. In M. Bennett (Ed.), Basic Concepts of 

Intercultural Communication (pp. 165-185). Boston: Nicholas Brealey 

Holliday, A. (2011). Chapter 1. Key Discussion. In Intercultural Communication and 

Ideology (pp. 1-14). London: Sage. 

Kim, Y. Y. (2012). Beyond cultural categories: Communication, adaptation and 

transformation. In J. Jackson (Ed.), The Routledge handbook of language and 

intercultural communication (pp. 241-255). Routledge. 
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Scollon, R., Scollon, S. W., & Jones, R. H. (2012). Chapter 1. What is a discourse approach? 

In Intercultural communication: A discourse approach (pp.1-10). John Wiley & Sons. 

Sen, A. (2006). Chapter 1. The violence of illusion. In Identity & violence: The illusion of 

destiny (pp.1-14). London: Penguin. 

Tajfel, H. & Turner, J.C. (1979). An integrative theory of intergroup conflict. In W.G. Austin 

and S. Worchel (Eds.), The Social Psychology of Intergroup Relations (pp.33-53), 

Belmont, CA: Wadsworth. 

Articles  

All articles will be provided in pdf format on Canvas. 

Durovic, J. (2008). Intercultural communication and ethnic identity. Journal of Intercultural 

Communication, 16(4). 

Gudykunst, W. B., & Nishida, T. (2001). Anxiety, uncertainty, and perceived effectiveness of 

communication across relationships and cultures. International journal of intercultural 

relations, 25(1), 55-71. 

Hofstede, G. (2011). Dimensionalizing cultures: The Hofstede model in context. Online 

Readings in Psychology and Culture, 2(1), 2307-0919. 

King, P. M., & Baxter Magolda, M. B. (2005). A developmental model of intercultural 

maturity. Journal of College Student Development, 46(6), 571-592. 

Matsumoto, D., & Hwang, H. C. (2013). Cultural similarities and differences in emblematic 

gestures. Journal of Nonverbal Behavior, 37(1), 1-27. 

McSweeney, B. (2002). Hofstede’s model of national cultural differences and their 

consequences: A triumph of faith-a failure of analysis. Human Relations, 55(1), 89-

118. 

Passini, S. (2011). Individual responsibilities and moral inclusion in an age of rights. Culture 

& Psychology, 17(3), 281-296. 

Pennycook, A. (2018). Posthumanist applied linguistics. Applied Linguistics, 39(4), 445-461. 

Prasad, A. (2007). Cultural relativism in human rights discourse. Peace Review, 19(4), 589-

596. 

Rathje, S. (2007). Intercultural competence: The status and future of a controversial 

concept. Language and Intercultural Communication, 7(4), 254-266. 

Rogers, E.M., Hart, W.B. & Miike, Y. (2002). Edward T. Hall and the history of intercultural 

communication: the United States and Japan, Keio Communication Review, 24, 3–26. 

Ting-Toomey, S., & Kurogi, A. (1998). Facework competence in intercultural conflict: An 

updated face-negotiation theory. International Journal of Intercultural Relations, 

22(2), 187-225. 

Zhu, H., & Li, W. (2016). “Where are you really from?”: Nationality and Ethnicity Talk 

(NET) in everyday interactions. Applied Linguistics Review, 7(4), 449-470. 
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Additional readings: 

Baker, W. (2011). Intercultural awareness: Modelling an understanding of cultures in 

intercultural communication through English as a lingua franca. Language and 

Intercultural Communication, 11(3), 197-214. 

Block, D. (2013). The structure and agency dilemma in identity and intercultural 

communication research. Language and Intercultural Communication, 13(2), 126-147. 

Correll, J., Park, B., Judd, C. M., Wittenbrink, B., Sadler, M. S., & Keesee, T. (2007). Across 

the thin blue line: police officers and racial bias in the decision to shoot. Journal of 

personality and social psychology, 92(6), 1006. 

Douglas Fir Group. (2016). A transdisciplinary framework for SLA in a multilingual 

world. The Modern Language Journal, 100(S1), 19-47. 

Fang. T. (2012). Yin Yang: A new perspective on culture. Management and Organization 

Review, 8(1), 25-50. 

Gumperz, J. J. (1997). Interethnic communication. In Sociolinguistics (pp. 395-407). 

Palgrave, London. 

Ou, W. A., & Gu, M. M. (2021). Language socialization and identity in intercultural 

communication: Experience of Chinese students in a transnational university in 

China. International Journal of Bilingual Education and Bilingualism, 24(3), 419-434. 

Stier, J. (2010). The blindspots and biases of intercultural communication studies: A 

discussion on episteme and doxa in a field. Journal of Intercultural 

Communication, 24(3). 

Vertovec, S. (2007). Super-diversity and its implications. Ethnic and racial studies, 30(6), 

1024-1054. 

Zee, K.I. van der, Oudenhoven, J.P. van & Grijs, E. (2004). Personality, threat, and cognitive 

and emotional reactions to stressful intercultural situations. Journal of Personality, 

72(5), 1069-1096. 

 

 

Additional literature, to a lesser extent, may be added. If you have impaired reading, please contact the 

study counsellor at the Department of Applied Information Technology (studievagledning@ait.gu.se), 

so that we can plan possible additions with due regard to this.  

If you have impaired reading, you can also contact the University Library for access to adapted course 

literature. Adapted course literature includes, for example, talking books, e textbooks or Braille. You 

must personally certify that your ability to read is impaired. The Swedish Agency for Accessible 

Media records and produces adapted course literature. It takes time to produce adapted course 

literature, so it is therefore important to contact the University Library in good time before the start of 

your course. 

mailto:studievagledning@ait.gu.se

